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 Utilizzo del Database informatico 556 
per Cold Treatment  

 
Parte I. Container 

 
 

CORSO DI ADDESTRAMENTO PER ISPETTORI FITOSANITARI 
Ravenna, 26-27 ottobre 2011 
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• Il database è protetto da password. 
 

• Solo gli utilizzatori autorizzati ricevono una 
user ID e password. 

Database Security 
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• La tua user ID e password sono di tua 
responsabilità. 
– Se qualcuno inserisce i dati per te, tu sei 

responsabile per questi dati. 
 

• Se la tua user ID e password sono 
compromesse, contattare USDA–TQAU 
immediatamente.   
– email: CPHST.TQAU@aphis.usda.gov 

Database Security 
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• Funzionario straniero 
 - Inserimento dati in porto estero. 

 

• Amministratore straniero 
 - Inserimento dati in porto estero. 
 - Aggiornamento files “Help”. 
 - Aggiungere nuovi funzionari abilitati 

Ruoli e Responsabilità degli Utilizzatori 
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• Funzionario USDA Plant Protection and 
Quarantine: 

- Inserisce informazioni al porto d’arrivo 
• Controllore: 

- Carica i dati del diagramma del sensore della  
temperatura 

• Amministratore del sistema: 
- Gestisce il database 

 

Ruoli e Responsabilità’ degli Utilizzatori 



6 Expect The Best 

• Sito di prova:  da utilizzare per 
addestramento e pratica 
http://test.cphst.org/coldtreatment/556-training/ 
 

• Sito ufficiale: da utilizzare per lavoro!! 
https://treatments.cphst.org/556/ 
 

Dove trovare il database 

http://test.cphst.org/treatments/coldtreatment/556-training
http://test.cphst.org/treatments/coldtreatment/556-training
https://treatments.cphst.org/556
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Collegamento 

 Selezionare la casella “Agree” dopo 
aver letto il messaggio 
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 Dopo essere  entrato, utilizzando il  
proprio user name e la password,  
cliccare il pulsante “Login”. 
   

Collegamento 
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Appena collegato, si vede: 

Home Page 

Your location 
Barra di 

navigazione 

Lista dei report in corso 
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Cambiare le informazioni sul profilo 
 Cliccare sul link “My Account” sulla destra 

della barra di navigazione.  
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Fare qualsiasi modifica necessaria alle informazioni 
elencate. 

Cambiare le informazioni sul profilo 

Cliccare sul pulsante “Save Changes”. 
Si vedrà il messaggio “Updates made successfully”. 
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Cambiare la Password 

Cliccare sul link “Need to change your 
password?” alla fine della pagina per 
cambiare la password. 

 Cliccare sul link “My Account” sulla parte 
destra della barra di navigazione. 
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• Inserire l’attuale password nel campo etichettato “Old 
Password” 

• Inserire la nuova password nei campi etichettati “New 
Password” e “Confirm New Password” 

 

Cambiare la propria password 

Cliccare sul pulsante “Change Password”. 
Si vedrà il messaggio “Updates made successfully”. 
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Home Page – Lista delle navi 
 Cliccare sul link “Home” sulla barra di navigazione in 

qualsiasi momento per vedere un riassunto delle navi 
caricate al tuo porto. 



15 Expect The Best 

Edit: si modificano le informazioni su 
una nave e/o il suo carico 

 Ciascuna nave caricata nel tuo porto è elencata: 
• ID: è un numero assegnato a ciascun report dal database 
• Vessel: Nome della nave corrispondente a ciascun report 
• Destination: Il porto U.S. dove la nave è destinata  
• ETA: Data stimata in cui la nave arriverà al porto U.S. 
• Status: Indicare se il report è: 

• Incompleto: tutte le informazioni non sono state ancora inserite ed il report non 
è stato inviato 

• In-transit: tutte le informazioni sono state inserite ed inviate. 

Elenco delle Navi 

View: controllare se il messaggio 
che indica se il report è stato 

inviato 

Delete: elimina 
permanentemente navi e 

carichi 
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Per iniziare 

 Per iniziare un nuovo report, cliccare il 
tasto “Create New Report”. 
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 Riempire i seguenti campi: 

Informazioni su Porto e Nave 

 
Nome della nave da caricare 

porto U.S. dove il carico sarà scaricato 

            Paese d’origine: Italy di default  
               Porto di Carico: il tuo porto di default  

Data stimata di arrivo nave nel porto 
U.S.  
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 La lista delle navi ne mostra di 2 tipi: 
• Navi per carichi in stiva certificate da USDA per trattare frutti in 

compartimenti refrigerati. 
• Navi non certificate da USDA che trasportano container 

refrigerati (queste sono indicate con asterisco (*) prima del 
nome della nave).  

Aggiungere una Nave 

Per aggiungere 
una nave che 

trasporta 
container 
refrigerati. 

cliccare sul link 
“Add Vessel” 
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Digitare il nome completo della nave 
nel campo “Vessel Name”. 

 
 Controllare sempre PRIMA la 

lista per essere sicuro che la 
nave non sia già presente. 

Aggiungere una Nave 

Cliccare “Add this vessel” 
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       Per cancellare un container: 
Cliccare “delete”  sotto il titolo 

“Actions”. 
Non si può fermare la cancellazione 

Se il container c’è già: 
Cliccare“edit” sotto il titolo “Actions”. 

Per aggiungere un nuovo  container: 
Clicccare il link “(+) Add New Container”. 

Aggiungere un container al  report 
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Facile da usare, la scheda comprende i seguenti tipi di dati: 
prodotto, trattamento, calibrazione e informazioni sul carico 

Inserimento informazioni 
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 La scheda elettronica 
556 : 
• Determina 

automaticamente quali 
combinazioni  prodotto e 
trattamento sono 
possibili. 

• Ti avvisa se il tipo di 
dato non è appropriato o 
sono mancanti dati 
richiesti. 

• I calendari permettono 
una facile scelta della 
data e dei periodi. 

Inserimento informazioni 
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Utilizzo della casella data 
• Cliccare “<<“ o “>>” per cambiare gli 

anni 
• Cliccare“<“ o “>” per cambiare I mesi 
 Tip: Tenendo premuto “<<“ o “>>” 

permetterà di avere la lista degli  anni. 
Tenendo premuto “<“ o “>” permetterà 
di avere la lista dei mesi 

 
• Per avanzare l’orario, cliccare sulla 

casella  ora o minuto 
• Per diminuire l’orario, tenere “Shift” 

mentre si clicca sulla casella ora o 
minuto 

 Suggerimento: puntare la freccia del 
mouse sulla casella ora o minuto 
trascinare a dx o sn per aumentare o 
diminuire l’orario. 
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Numero container non approvato 

Inserimento informazioni 

 informazioni Container 
 1a. Numero container 

– Inserire il numero del 
container che si sta 
caricando. 

• 4 lettere e 6 numeri. 
• Inserire  “-” seguito dalla 

cifra di  “controllo”. 
– Il numero del container sarà 

controllato automaticamente 
con un altro database per 
verificare che il container sia 
autorizzato 
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Inserimento informazioni 

 1b. Prodotto 
– Il menù a tendina dei 

prodotti è limitato a frutta 
ed ortaggi che possono 
entrare in U.S. sottoposti 
a cold treatment. 

– Selezionare il prodotto 
da esportare. 
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 1c. Numero dei cartoni 
– Inserire il numero dei 

cartoni caricati nel 
container. 

Inserimento informazioni 
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 1d. Indicativamente 
frutti/cartone 
– Inserire una stima del 

numero di frutti in ciascun 
cartone 

– Selezionare l’unità di frutti 
che sono in ciascun 
cartone. 

Inserimento informazioni 
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 1e. Tipo di cartoni 
– Selezionare il tipo di 

cartoni usati per 
confezionare la frutta 
Cliccare sul link “(Type 
Info)” per aprire un menù 
a tendina con una lista 
di cartoni ed immagini 
per ciascun tipo di 
cartone 

Inserimento informazioni 
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 1f. Trattamento 
– Selezionare tipo di 

trattamento 
– La lista dei trattamenti è 

limitata a quelli che 
possono essere utilizzati 
sul prodotto selezionato in 
1b. 

Inserimento informazioni 
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Registratore temperature 
• 2a. Marca 

– Selezionare il tipo di registratore/controllore dalla lista 
• 2b. Modello 

• Inserire il numero di modello del registratore/controllore (opzionale) 
• 2c. # Seriale  

• Inserire il numero seriale del registratore/controllore  
 Nota: Essere sicuri che il numero seriale del registratore/controllore sia corretto. Se il 

numero seriale in lista nel 556 non corrisponde al numero seriale sul registratore che 
arriva negli U.S., il trattamento sarà invalidato. 

 

Inserimento informazioni 
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 Calibrazioni sensori 
• In questa sezione inserire i dati di calibrazione dei 

sensori della temperatura. 
• Devono esserci almeno 3 sensori per ciascun 

container. 
• Questi dati saranno automaticamente aggiunti al 

“Calibration Report”. 

Inserimento informazioni 
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  Calibrazioni sensori 
• Per container, sotto il titolo “Sensor”, “Pulp” è la sola 

opzione. 
• Sotto il titolo “Name”, selezionare il nome per il 

sensore calibrato. 
• “USDA 1”, “USDA 2”, and “USDA 3” sono i nomi di default. 

Inserimento informazioni 
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  Calibrazione sensori 
• Sotto I titoli “Test 1”, “Test 2”, e “Test 3” inserire la temperatura 

FINALE che il sensore sta leggendo in gradi Celsius.  
• Il fattore di correzione sarà calcolato automaticamente. 
• Se un sensore sta leggendo più di 0.3°C o sotto -0.3°C, allora il 

sensore va sostituito.  
• Se i sensori sono azzerati da un tecnico, effettuare un secondo 

test di calibrazione per confermare che i sensori stanno ora 
leggendo 0.0°C.  

 Se  i sensori leggono 0.0°C durante il 2° test 
col ghiaccio, non inserire nessun valore in  

 “Test 1”, “Test 2” e “Test 3”. 
 

Inserimento informazioni 
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Inserimento informazioni 
  Calibrazioni sensori 

• Selezionare data e ora di calibrazione. 
 

• Quando tutti i dati per la calibrazione di un singolo settore 
sono completi, cliccare il tasto col “+” (sul lato destro) per 
inviare i dati. 
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  Calibrazioni sensori: Aggiungere i dati di calibrazione 
per ogni sensore come descritto. 
 

Inserimento informazioni 

Selezionare il nome dell’ispettore che 
ha effettuato iI test di calibrazione. 

Si può cancellare una 
fila di dati di 
calibrazione cliccando 
sul tasto col segno“-”. 
Non si può fermare 
questa cancellazione 
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Caricamento informazioni    
• 4a. Pre-refrigerato? 

– La risposta deve essere  “Yes” 
• 4b. Sito refrigerazione 

– Digitare il nome struttura dove è stata  refrigerata la frutta.  

Inserimento informazioni 
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• 4c. Temperatura pre-caricamento 
– Inserire la temperatura più bassa e più alta della polpa frutta prese 

immediatamente prima del caricamento (in °C). 
• 4d. Temperatura registrata della polpa 

– Inserire la temperatura più bassa e più alta della polpa della frutta 
provenienti dalle prime letture prese dal registratore sul container (in 
°C). 

Inserimento informazioni 
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• 4e. Data caricamento completato 
– Selezionare data e ora in cui caricamento è stato completato e le porte del ct 

chiuse.  Nota: Questo è il momento d’inizio del trattamento. 
• 4f. Tipo di modalità di carico 

– Selezionare modalità di carico che descrive il modo in cui la frutta è stata 
caricata (Block di default) 

• 4g. Tipo di invio aria 
– Selezionare il modo d’invio aria del container (“Bottom” di default). 

Inserimento informazioni 
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Inserimento informazioni 
6a. Numero sigillo 

Inserire il 
numero intero 
del sigillo posto 
sulle porte del 
container. 

6b. Data sigillatura 
Selezionare la 
data e l’ora in 
cui il sigillo è 
stato posto 
sulle porte del 
container. 
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• 6c. Posizionamento 
sensori 
– Descrivere il 

posizionamento dei 
sensori della 
temperatura. 

• 6d. Note sul carico 
– Aggiungere qualsiasi 

informazione non 
indicata altrove che 
può essere 
importante. 

Inserimento informazioni 
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 Completamento del 
lavoro: 

• Cliccare il link “Work 
on this data later” se 
non hai finito di 
lavorare sul modulo 
e vuoi tornare alla 
pagina in un 
secondo momento. 

• Cliccare il tasto 
“Verify Complete” se 
hai finito di lavorare 
sul modulo e vuoi 
inviarlo come 
completo. 

• I dati inseriti saranno 
automaticamente 
controllati per errori 
e dati mancanti. 

Inserimento informazioni 
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Inviare le informazioni di un Container 

 Completato un 
container, il colore 
dello sfondo 
diventerà  verde. 
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 Copiare container: 
• I dati specifici di un container non sono copiati. 
• Tu puoi selezionare  allora il link “edit” per riempire le informazioni specifiche ed 

inviare le nuove informazioni del container. 

Copiare le informazioni di un Container 

Cliccare il link 
“copy” sotto il 
titolo “Actions” 
per copiare le 
informazioni da 
un container 
all’altro. 

Nuovo 
container 
copiato da 

uno 
completato 
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Documenti Creati Automaticamente 
• La “Letter to the Captain” e “Calibration Report” saranno generati 

automaticamente 
• Questi documenti conterranno TUTTE le informazioni del container e del 

carico di una nave 

Cliccare  “Letter to captain” per 
vedere la lettera standard al 
capitano 
Cliccare “Calibration Report” per 
vedere il report standard di 
calibrazione. 
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 Completare un Report: 
• Una volta inseriti tutti i dati di ciascun container su una nave (tutti 

i container elencati saranno verdi) e tutte le informazioni di una 
nave, inviare il report. 

• L’invio di un report permetterà agli ispettori USDA di vedere i dati. 
  

Invio del Report 

Nota: Non si possono 
modificare i dati una volta 
inviati. Se si deve 
modificare qualcosa dopo 
l’invio, contattare TQAU 
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Pagina di conferma 

• Cliccare su “View Letter” per 
vedere la “Letter to Captain” 
 
• Cliccare su “View Report” per 
vedere il “Calibration Report” 

Nota: Entrambi I documenti sono 
generati automaticamente sulla base 
delle informazioni inviate nel report 
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Lettera tipo al Capitano 
• stampare la “Lettera al 
capitano” per il capitano della 
nave e il “Calibration Report”per 
l’ispettore USDA del porto di 
arrivo 
 
• Ricordarsi di firmare le lettere 
ed indicare la funzione 
 

• La lettera è datata 
automaticamente 
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Esempio di Calibration Report 

        Ricordarsi di firmare il report di 
calibrazione 
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Ritorno a Home Page (Lista delle navi) 

• Dopo l’invio del report, lo “Status” cambierà in 
“In-transit.”   
• La nave sarà aggiunta alla lista dei report  sulla 
home page di quel porto. 
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 Cliccare sul link “Search” sulla barra di 
navigazione. 

Ricerca di un Report 
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• L’opzione di Ricerca permette di trovare i report sulla base 
di criteri multipli 

• Inserirne uno e cliccare sul tasto “Search”. 

Ricerca di un Report 



52 Expect The Best 

• Una lista di report che soddisfa i criteri selezionati appare 
sullo schermo. 

• Cliccare sul numero “ID” per vedere un report. 

Ricerca di un Report 
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• La funzione “Summary” è utile per fornire somme e statistiche 
che possono essere prontamente disponibili usando la funzione 
“Search” 

• Cliccare sul link “Summary” sulla barra di navigazione. 
 

Statistiche riassuntive 
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Statistiche riassuntive 

• Selezionare le informazioni dai 
menù a tendine 

• Selezionare l’insieme di dati 
utilizzando le caselle 
calendario 

• Il formato del report sarà 
differente a seconda del 
“Report Type” selezionato 

• Cliccare “Create Report” 
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I risultati sono mostrati in tabella 

Statistiche riassuntive 
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Aiuto 

Cliccare sul link “Help” sulla barra di navigazione. 
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• I documenti di aiuto sono mostrati per diversi Paesi e 
lingue. 

• Selezionarli per il proprio Paese e lingua. 

Aiuto 
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Risorse  Supplementari 

 Il database 556 dispone di link per varie 
altre banche dati poste alla fine della barra 
di navigazione. 
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Scott Wood 
Director, TQAU 

USDA-APHIS-PPQ-CPHST-TQAU 
Scott.Wood@aphis.usda.gov 

 

Contact Information 
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Leah Floyd 
Biological Science Technician 

USDA-APHIS-PPQ-CPHST-TQAU 
Leah.E.Floyd@aphis.usda.gov 

 
 

Contact Information 
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